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SMLOUVA O DÍLO

1. Smluvní strany

Statutární město Opava

Sídlo: Horní náměstí 382/69, 746 01 Opava

Jednající: primátor

bank. spojení: Česká spořitelna a.s., číslo účtu:

IČ:

pobočka Opava

00300535 DIČ: CZ00300535

ID datové schránky: 5eabx4t

dále jen Objednatel na straně jedné

AUTOCONT a.s.

Sídlo:

Jednající:

Bankovní spojení:

IČ:

spisová značka OR:

ID datové schránky:

dále jen „Zhotovitel"

Hornopolní 3322/34, 702 00 Ostrava - Moravská

Česká spořitelna a.s. číslo účtu:

04308697 DIČ: CZ04308697

Krajský soud v Ostravě, oddíl B, vložka 11012

ctb7phe

na straně druhé,

uzavírají níže psaného dne, měsíce a roku ve smyslu § 2586 občanského zákoníku tuto Smlouvu.

2. Všeobecné obchodní podmínky

2.1. Základní obchodní vztah mezi Objednatelem a Zhotovitelem je vymezen všeobecnými

obchodními podmínkami pro poskytování služeb, které jsou nedílnou součástí této Smlouvy

a jsou uvedeny v Příloze č. 1 této Smlouvy.

2.2. Upravuje-li tato Smlouva některé otázky odlišně, mají přednost ustanovení této Smlouvy před

ustanoveními všeobecných obchodních podmínek pro poskytování služeb.

3. Definice pojmů

3.1. Používá-li tato Smlouva v dalším textu termíny, psané s velkým počátečním písmenem, ať už

v singuláru nebo plurálu, je jejich význam definován ve všeobecných obchodních podmínkách

pro poskytování služeb, případně v následujících bodech.

4. Předmět Plnění

4.1. Předmětem Plněnítéto Smlouvy je závazek Zhotovitele realizovat projekt dle specifikace veřejné

zakázky Objednatele s názvem „Výměna výpočetního a kapacitního serveru datového centra v

lokalitě Krnovská" (dále jen „Dílo").
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4.2. Zhotovitel se zavazuje dodat, zprovoznit a předat Dílo dle technické specifikace uvedené

v Příloze č. 2 této Smlouvy, v termínech dohodnutých včl. 5 této Smlouvy a převést na

Objednatele vlastnické právo a právo k užívání k dodané technice či k případným licencím

software.
4.3. Licencí se rozumí licence ve smyslu § 2358 občanského zákoníku, tj. oprávnění k výkonu práva

software užít, a to všemi způsoby užití na celém území České republiky a v časově neomezeném

rozsahu.

4.4. Součástí předmětu smlouvy je dodání licenčních klíčů, instalačních medií, všech dokladů

a věcného příslušenství, která se vztahují k licencím poskytnutým dle této smlouvy.

5. Termíny Plnění, harmonogram Projektu

5.1. Smluvní strany se dohodly, že Předmět plnění bude dodán v termínu do devadesáti (90) dnů ode

dne nabytí účinnosti této Smlouvy.

5.2. Smluvní strany berou na vědomí, že dodržení sjednaných termínů Plnění je podmíněno

poskytnutím řádné součinnosti Objednatele.

6. Cena předmětu Plnění

6.1. Celková cena předmětu Plnění podle článku 4 je stanovena dohodou a činí 799 000,- Kč bez DPH

(slovy sedm set devadesát devět tisíc korun českých bez DPH)

Cena bez DPH Sazba DPH Částka DPH Celkem s DPH

799 000,- Kč 21% 167 790,- Kč 966 790,- Kč

6.2. Celková cena předmětu Plnění bez DPH je stanovena jako nejvýše přípustná. Pokud by došlo ke

změně sazby DPH, bude tato sazba a výše ceny s DPH příslušně upravena.

7. Platební a fakturační podmínky

7.1. Způsob úhrady, Splatnost faktur

Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním placení z účtu Objednatele na účet Zhotovitele.

Platba se uskuteční v korunách českých na základě faktury - daňového dokladu, se splatností 30

dnů od doručení faktury Objednateli. Stejná lhůta splatnosti platí pro smluvní strany i při placení

jiných plateb (např. smluvních pokut, úroků z prodlení, náhrady škody apod.). Daňový doklad

musí obsahovat veškeré náležitosti v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané

hodnoty (dále jen „ZDPH"), ve znění pozdějších předpisů.

Kromě náležitostí stanovených platnými právními předpisy pro daňový doklad bude Zhotovitel

povinen ve faktuře uvést i tyto údaje:

o číslo smlouvy Objednatele (uvedeno na úvodní straně smlouvy) a datum jejího

uzavření, číslo veřejné zakázky přidělené Objednatelem, IČ Objednatele,

o název projektu tj. „Výměna výpočetního a kapacitního serveru datového

centra v lokalitě Krnovská",

o Předmět plnění a jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí pouze
odkaz na číslo uzavřené smlouvy),
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o označení banky a číslo účtu Zhotovitele, na který má být zaplaceno,

o číslo a datum předávacího protokolu podepsaného oběma smluvními stranami

(předávací protokol obsahující prohlášení Objednatele, že plnění přijímá, bude

přílohou faktury),

o označení odboru, který akci likviduje: odbor informatiky,

o jméno a vlastnoruční podpis osoby, která fakturu vystavila, včetně kontaktního

telefonu a e-mailu.

V případě, že faktura vystavená Zhotovitelem nebude obsahovat veškeré náležitosti dle této

Smlouvy, je Objednatel oprávněn fakturu vrátit Zhotoviteli, přičemž po doručení opravené

faktury začne znovu od počátku běžet nová lhůta její splatnosti. V takovém případě Objednatel

není v prodlení se zaplacením vrácené faktury Zhotoviteli.

7.2. Povinnost Objednatele zaplatit je splněna dnem připsání příslušné finanční částky na účet

Zhotovitele.

7.3. Právo a povinnost fakturovat

7.3.1. Zhotoviteli vzniká právo fakturovat, tj. vystavit daňový doklad Objednateli jednorázově,

po převzetí Díla Objednatelem bez vad a nedodělků. Zálohové platby nebudou

poskytovány. Podkladem pro vystavení faktury za realizaci Díla bude Protokol

o Akceptaci.

7.3.2. Zhotoviteli vzniká povinnost fakturovat, tj. vystavit daňový doklad do 15 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění.

7.3.3. Datem uskutečnění zdanitelného plnění na vystaveném daňovém dokladu dle bodu

7.3.2 tohoto čl. Smlouvy je datum Předání a převzetí Díla uvedené v Protokolu

o Akceptaci.

7.3.4. Faktury musí být předávány nebo zasílány následovně:

o originál faktury poštou na adresu Objednatele,

o elektronickou poštou na adresu

o osobně oproti podpisu přebírajícího.

7.4. Zhotovitel prohlašuje, že ke dni podpisu této smlouvy správce daně nevydal podle § 106a zákona

č. 235/2004 $b., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů rozhodnutí o tom, že

zhotovitel je nespolehlivým plátcem. Pokud takové rozhodnutí správce daně vydá je zhotovitel

povinen tuto skutečnost neprodleně písemně oznámit objednateli. Smluvní strany se v této

souvislosti výslovně dohodly, že pokud bude v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění nebo

poskytnutí úplaty správcem daně zveřejněna způsobem umožňujícím dálkový přístup

skutečnost, že zhotovitel je nespolehlivým plátcem, objednatel je oprávněn část ceny

odpovídající dani z přidané hodnoty zaplatit přímo na účet správce daně ve smyslu § 109a zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, Taková úhrada bude

považována za řádné splnění dluhu objednatele vůči zhotoviteli.

7.5. Smluvní strany se dále výslovně dohodly, že pokud číslo účtu zhotovitele, na který bude

objednatel povinen uhradit cenu díla, nebude zveřejněno způsobem umožňující dálkový přístup

ve smyslu § 96 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,

je objednatel oprávněn část ceny odpovídající dani z přidané hodnoty zaplatit přímo na účet

správce daně ve smyslu § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění

pozdějších předpisů. Taková úhrada bude považována za řádné splnění dluhu objednatele vůči

zhotoviteli.
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8. Komunikace, pravomoci a odpovědnosti zástupců smluvních stran

8.1. Kontaktní osoby

8.1.1. Kontaktní osoba Zhotovitele:

Účel -obchodní

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: AUTOCONT a.s., Hornopolní 34, 702 00 Ostrava - Moravská

Ostrava

8.1.2. Kontaktní osoba Objednatele:

Účel provozní, fi

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: Krnovská 2955/71C, Opava 746 01

8.2. Oprávněné osoby

Jsou zplnomocněné osoby smluvních stran, které jsou oprávněny jednat jménem smluvních

stran o všech smluvních a obchodních záležitostech týkajících se Smlouvy a souvisejících s jejím

plněním.

8.2.1. Oprávněné osoby Zh

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: AUTOCONT a.s., Hornopolní 34, 702 00 Ostrava - Moravská

Ostrava

8.2.2. Oprávněné osoby Objednatele:

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: Krnovská 2955/71C, Opava 746 01

8.3. Odpovědné osoby

Jsou pracovníci smluvních stran pověření jednáním jménem smluvních stran v otázkách plnění

Smlouvy.

8.3.1. Odpovědné osoby Zh

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: AUTOCONT a.s., Hornopolní 34, 702 00 Ostrava Moravská

Ostrava

8.3.2. Odpovědné osoby Objednatele:

Jméno, Příjmení:

e-mail:

tel:

adresa: Krnovská 2955/71C, Opava 746 01

8.4. Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě, nebo která mají

být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna v písemné formě a doručena opačné

straně, nebude-li stanoveno, nebo mezi smluvními stranami dohodnuto jinak.

8.5. Oznámení se považují za doručená uplynutím třetího (3) dne po jejich prokazatelném odeslání.

8.6. Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou smluvní

stranu informovat nejpozději do tří (3) dnů.
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9. Místo a způsob Plnění

9.1. Místo Plnění

Nebude-li v konkrétním případě sjednáno jinak, místem Plnění předmětu Smlouvy je Magistrát

města Opavy, Krnovská 71B, 746 01 Opava.

9.2. Doprava

Dopravu zajišťuje Zhotovitel na své náklady.

10. Předání a Akceptace Díla

10.1. Předání a Akceptace Díla a jeho částí
Jednotlivé části Díla budou Předávány nebo Akceptovány v termínech uvedených v článku 5

Smlouvy. Předání nebo Akceptace bude potvrzena podpisem Protokolu o Akceptaci.

10.2. Přechod vlastnického práva Díla a jeho částí

Vlastnické právo ke zboží, které je součástí poskytovaného Plnění, a které je specifikované
v článku 4 Smlouvy, přechází na Objednatele po uhrazení celé ceny Díla na účet Zhotovitele. V

době od dodání zboží do úplného zaplacení ceny Díla je Objednatel oprávněn zboží bezúplatně

užívat. Nebezpečí škody na zboží přechází na Objednatele okamžikem Předání a převzetí zboží.

11. Změnové řízení

11.1. Požadavky na změny předmětu Plnění, které mají vliv na cenu Plnění nebo termíny Plnění včetně
dílčích, budou provedeny formou dodatku této Smlouvy. Změny budou odsouhlaseny oběma
stranami a dodatek se změnami se stává nedílnou součástí této Smlouvy.

11.2. Požadavky na změny projednávají Odpovědné osoby a schvalují Oprávněné osoby smluvních

stran.

12. Práva a povinnosti smluvních stran

12.1. Součinnost smluvních stran

Pro zajištění řádné realizace Díla požaduje Zhotovitel na Objednateli zejména následující

součinnost:

Přístup k Provoznímu prostředí, který je nezbytný pro Plnění Díla.
Určení Odpovědné osoby Objednatele, vyhrazení odpovídajících časových kapacit

Odpovědné osoby Objednatele.

Poskytování požadovaných podkladů, informací, případně zajištění spolupráce s třetími

stranami, jejichž řešení se může dotýkat předmětu Díla.

Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace

potřebné pro řádné plnění svých závazků z této Smlouvy.

Smluvní strany se zavazují informovat opačnou smluvní stranu o veškerých
skutečnostech, které jsou, nebo by mohly být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.

Smluvní strany se zavazují vytvářet předpoklady pro plnění závazků vyplývajících z této

Smlouvy tak, aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů pro poskytnutí

věcného Plnění, ani k prodlení s úhradou jednotlivých finančních závazků.
12.2. Práva a povinnosti Zhotovitele:

Zhotovitel spolupracuje s Odpovědnými osobami Objednatele při řízení postupu prací

na Projektu, včetně organizace schůzek v rámci Projektu.
Zhotovitel plánuje a koordinuje realizaci Projektu, navrhuje a vypracovává jeho

harmonogram.
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Zhotovitel svolává ve spolupráci s Objednatelem schůzky k řešení sporných otázek.

Zhotovitel informuje Objednatele o postupu prací v termínech a způsobem, schváleným

Objednatelem. Řešení odchylné od zadání bude projednáno a oboustranně

odsouhlaseno podle pravidel změnového řízení.

Zhotovitel konzultuje řešení v průběhu realizace předmětu Plnění na požádání

Objednatele. Nejpozději do tří {3} Pracovních dnů od písemného vyzvání k projednání

řešení Zhotovitel zorganizuje toto projednání a zajistí účast svých odpovědných
pracovníků.

Zhotovitel se písemně vyjádří k předkládaným materiálům Objednatele nejpozději do tří

(3) Pracovních dnů od jejich obdržení, pokud není dohodnuto jinak.

Zhotovitel zajistí potřebný počet pracovníků s kvalifikací potřebnou pro realizaci

předmětu Plnění.

Zhotovitel bezodkladně řeší ve spolupráci s Objednatelem závady vzniklé při plnění této

Smlouvy.

Zhotovitel je povinen v průběhu realizace Projektu předávat Objednavateli informace o

skutečnostech, které brání úspěšné realizaci Projektu.

Zhotovitel je oprávněn využít přímou podporu zástupců výrobce produktů dodaných

v rámci Plnění dle článku 4 této Smlouvy v případě, že pravidla pro Implementaci těchto

produktů stanovená výrobcem takovou součinnost vyžadují nebo tuto podporu aktuální

situace vyžaduje. O této skutečnosti je Zhotovitel povinen informovat Objednatele.

Zhotovitel si vyhrazuje právo ošetřit softwarové části IS zamezením jejich funkčnosti v

případě, že je Objednatel v prodlení dle článku 15.3 této Smlouvy. Funkčnost IS bude

obnovena Neprodleně po zaplacení dlužné částky. Ustanovení tohoto odstavce platí,

nebude-li stranami písemně dohodnuto jinak.

12.3. Práva a povinnosti Objednatele:

Objednatel se zavazuje poskytnout a vytvořit Zhotoviteli odpovídající pracovní

podmínky pro realizaci Díla, a to v rozsahu specifikovaném tímto článkem Smlouvy. V

této souvislosti Objednatel prohlašuje, že je srozuměn s tím, že dodržení termínů pro

poskytnutí věcného Plnění Zhotovitelem závisí i na řádném a včasném plnění povinností

stanovených touto Smlouvou pro Objednatele.

Objednatel k termínu zahájení Projektu jmenuje do všech úrovní řízení Projektu

pracovníky s pravomocemi potřebnými pro výkon příslušné funkce.

Objednatel předává Zhotoviteli potřebné nebo vyžádané podklady a informace,

související s realizací předmětu Plnění, nejpozději do tří (3) Pracovních dnů po jejich

písemném či ústním vyžádání, pokud se o obě strany nedohodnou jinak.

Objednatel svolává ve spolupráci se Zhotovitelem schůzky k řešení sporných otázek.

Objednatel konzultuje řešení v průběhu realizace předmětu Plnění na požádání

Zhotovitele. Nejpozději do tří (3) Pracovních dnů od písemného vyzvání k projednání

řešení Objednatel zorganizuje toto projednání a zajistí účast Odpovědných osob

Objednatele.

Objednatel se vyjádří písemně k předkládaným materiálům nejpozději do tří (3)
Pracovních dnů od jejich obdržení, pokud není dohodnuto jinak.

Objednatel je povinen v průběhu Ověřovacího provozu Neprodleně předávat Zhotoviteli

informace o skutečnostech, které brání úspěšnému provádění Ověřovacího provozu.

Objednatel je povinen v souvislosti splněním Díla zajistit Pracovníkům Zhotovitele

přístup do objektů a k pracovištím Objednatele.

Objednatel se zavazuje užívat Software v souladu s podmínkami stanovenými touto

Smlouvou a licenčními podmínkami výrobce, s kterými se Objednatel seznámil.

12.4. Souhlas smluvních stran

Smluvní strany souhlasí s užitím rámcových údajů o plnění poskytnutém dle této smlouvy jako

referenčních údajů pro osvědčeníObjednatele o poskytnuté službě nebo prohlášení Zhotovitele
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o poskytnuté službě. Jako veřejné referenční údaje nemohou být užity údaje, na něž se vztahuje

stranami sjednaný, zveřejnění omezující režim, např. údaje o obchodním tajemství nebo závazky

některé smluvní strany plynoucí z platné NDA smlouvy.

13. Odpovědnost za Škodu

13.1. Zhotovitel odpovídá Objednateli za škodu, způsobenou zaviněným porušením povinností

vyplývajících z této Smlouvy nebo z obecně závazného právního předpisu.

13.2. Zhotovitel neodpovídá za škodu, která byla způsobena jinou osobou než Zhotovitelem, či jím

pověřeným subjektem, nesprávným nebo neadekvátním přístupem Objednatele a v důsledku

událostí vyšší moci.

13.3. Zhotovitel odpovídá Objednateli za škodu způsobenou Objednateli zaviněným porušením

povinností stanovených touto Smlouvou, maximálně však do výše hodnoty Plnění podle této

Smlouvy.

13.4. Smluvní strany se výslovně dohodly, že celková výše náhrady škody z jedné škodní události nebo

série vzájemně propojených škodných událostí, která by v příčinné souvislosti splněním

Smlouvy mohla vzniknout, se limituje u skutečné škody a u ušlého zisku celkem do výše hodnoty

Plnění podle této Smlouvy. Tyto částky představují současně maximální předvídatelnou škodu,

která může případně vzniknout porušením povinností Zhotovitele.

13.5. Zařízení pro ukládání a zpracování dat jsou technická zařízení, jejichž poruchovost je objektivním

jevem a má stochastický charakter. Objednatel je proto povinen zálohovat data na jiném zařízení

tak, aby riziko škody způsobené ztrátou dat nebo poškozením dat bylo vyloučeno. Zhotovitel

nepřebírá řádné záruky ani odpovědnost za data uložená v paměťových médiích.

14. Záruka

14.1. Na dodané Plnění poskytuje Zhotovitel záruku dle Přílohy č. 2 této Smlouvy.

14.2. Záruční lhůty touto Smlouvou sjednané začnou plynout ode dne protokolárního Předání

a převzetí příslušného dílčího Plnění dle článku 10 této Smlouvy

14.3. Zhotovitel bude poskytovat Objednateli záruční a pozáruční servis a podporu dodané techniky a

služeb ve smyslu všeobecných obchodních podmínek pro poskytování služeb, které jsou uvedeny

v Příloze č. 1 této Smlouvy.

14.4. Záruka za jakost Díla se poskytuje na shodu funkčního chování a vlastností podle závěrů

Akceptovaného Návrhu systému a schválených změnových požadavků.

14.5. Záruka na jakost se poskytuje za následujících podmínek:

Záruka se vztahuje na shodu funkčního chování a vlastností Plnění při Předání.

Záruka se nevztahuje na poruchy funkce vzniklé

o Prokázaným nedodržením technických požadavků na HW Objednatelem.

o Prokázanou nesprávnou obsluhou a užíváním produktů v rozporu s podmínkami

výrobce pro provoz dodaného softwarového vybavení Objednatelem.

o Změnami konfigurace systému Objednatelem nebo třetí stranou, které nebyly

konzultovány se Zhotovitelem.

o Živelnými událostmi a v důsledku působení vyšší moci.

14.6. Omezení záruky - Zhotovitel nenese odpovědnost za Vady a chyby a záruka se nevztahuje na

Vady a chyby vzniklé:

zásahem do datových struktur mimo příslušný Software,

zásahem do dat mimo příslušný Software,

instalací jiného software, který je v interakci se Software dodaným Zhotovitelem do

Informačního systému Objednatele, ve kterém je Software provozován, bez souhlasu

Zhotovitele.

14.7. Servisní středisko Zhotovitele pro hlášení závad je v AUTOCONT a.s.
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ROC/Divize:
Adresa

tel.:

e-mail :

Ostrava

AUTOCONT, a.s., Hornopolní 34, 702 00 Ostrava

14.8. Zhotovitel provede o každém servisním zásahu písemný záznam, který předá Objednateli

a nechá si ho od něj potvrdit.

15. Prodlení, sankce

15.1. jestliže je Objednatel v prodlení s placením peněžitého závazku nebo řádně a včas neplní závazky

k věcné nebo časově umístěné součinnosti či spolupůsobení, z důvodů ležících na straně

Objednatele, pak platí tato ujednání:

15.1.1. Objednatel souhlasí s tím, že pokud neplní své povinnosti a nevytvoří v dohodnutých

lhůtách podmínky součinnosti a tím způsobí prodlení z důvodů ležících na straně

Objednatele, které by vedlo ke změně termínů dle článku 5 této Smlouvy o více než tři

(3) Pracovní dny, je Zhotovitel oprávněn přerušit práce na předmětu Plnění. Termíny

Plnění se posouvají o dobu tohoto prodlení, i když k přerušení prací nedojde.

Prokazatelné náklady na straně Zhotovitele spojené s tímto přerušením je Objednatel

povinen uhradit.

15.1.2. Nebude-li záloha nebo faktura dle ustanovení článku 7.1 této Smlouvy Objednatelem

uhrazena ve stanoveném termínu splatnosti a potom ani do pěti (5) Pracovních dnů po

písemném upozornění Zhotovitelem, je Zhotovitel oprávněn přerušit práce na předmětu

příslušné dodávky předmětu Plnění. Termíny Plnění se posouvají o dobu prodlení platby,

tj. o dobu od stanoveného termínu splatnosti do data připsání částky na účet

Zhotovitele, i když k přerušení prací nedojde. V tomto případě uhradí Objednatel

Zhotoviteli prokazatelné náklady, které vznikly v důsledku tohoto přerušení.

15.1.3. V případě opoždění Objednatele s poskytováním součinnosti způsobeném překážkami

vylučujícími odpovědnost (ustanovení § 2913 odst. 2 občanského zákoníku) platí, že

tento není v prodlení po dobu trvání takových překážek. Objednatel je však povinen

Zhotovitele o výskytu takových překážek Neprodleně informovat. Trvá-li toto opoždění

více jak tři (3) dny, posouvají se termíny Plnění o dobu opoždění.

15.2. Jestliže je Zhotovitel v prodlení s plněním některého svého závazku z důvodů ležících na straně

Zhotovitele s výjimkou případů objektivní nemožnosti Plnění, pak platí tato ujednání:

15.2.1. Zhotovitel souhlasí s tím, že pokud neplní své povinnosti a nevytvoří v dohodnutých

lhůtách podmínky součinnosti a tím způsobí prodlení z důvodů ležících na straně

Zhotovitele, které by vedlo ke změně termínů dle článku 5 této Smlouvy o více jak tři (3)
Pracovní dny, je Objednatel oprávněn požadovat úhradu prokazatelných nákladů na

straně Objednatele vzniklých v důsledku tohoto neplnění povinností Zhotovitelem.

15.2.2. V případě opoždění Plnění Zhotovitele způsobeném překážkami vylučujícími

odpovědnost (ustanovení § 2913 odst. 2 občanského zákoníku) platí, že tento není

v prodlení po dobu trvání takových překážek. Zhotovitel je však povinen Objednatele

o výskytu takových překážek Neprodleně informovat. Trvá-li toto opoždění více jak tři

(3) dny, posouvají se termíny Plnění o dobu opoždění.

15.3. Je-li Objednatel v prodlení s placením zálohy nebo faktury po dobu delší než patnáct (15) dnů, je

Zhotovitel oprávněn vyúčtovat a Objednatel povinen zaplatit úroky z prodlení ve výši 0,05 % z

dlužné částky za každý den prodlení až do zaplacení.

16. Platnost, odstoupení a zánik smlouvy

16.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a i dnem podpisu zástupců obou smluvních stran a účinnosti

dnem jejího uveřejnění v registru smluv.
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16.2. Tato Smlouva je závazná pro všechny právní nástupce smluvních stran.

16.3. Smluvní strany se zavazují nepostoupit závazky nebo pohledávky z této Smlouvy Třetí straně bez

písemného souhlasu druhé strany.

16.4. Skončit platnost této Smlouvy lze dohodou smluvních stran, která musí mít písemnou formu,

16.5. Jednostranně lze okamžitě od Smlouvy odstoupit v těchto případech:

16.5.1. Objednatel je v prodlení s placením dle specifikace v článku 7 této Smlouvy déle než 30

dnů.

16.5.2. Zhotovitel je ve zpoždění v Plnění dle článku 4 a 5 déle než 30 dnů.

16.6. Každá smluvní strana je dále oprávněna jednostranně odstoupit od Smlouvy, jestliže:

16.6.1. druhá smluvní strana neplní hrubě podmínky Smlouvy, byla na tuto skutečnost

upozorněna a nezjednala nápravu ani v dodatečně poskytnuté přiměřené lhůtě

16.6.2. druhá smluvní strana je v úpadku nebo ztratila oprávnění k podnikatelské činnosti podle

platných předpisů (o této skutečnosti je povinnost podat informaci Neprodleně)

16.6.3. na majetek druhé smluvní strany byly zahájeny úkony, které nasvědčují zahájení

exekučního řízení. O této skutečnosti je povinnost podat informaci Neprodleně.

16.7. Smluvní strany jsou povinny vzájemnou dohodou písemně vypořádat dosavadní smluvní Plnění

nejpozději do 1 měsíce od skončení účinnosti Smlouvy odstoupením.

17. Řešení sporů

Smluvní strany se zavazují jakékoliv spory z této smlouvy nejdříve řešit mimosoudní cestou. Jakýkoli

právní postup, nebo soudní spor vedený v souvislosti s touto smlouvou, bude zahájen a veden u

příslušného soudu České republiky. Tato smlouva se řídí právem České republiky.

18. Závěrečná ustanovení

18.1. Vztahy mezi stranami se řídí ustanoveními této Smlouvy, všeobecnými obchodními podmínkami

pro poskytování služeb, které tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy a občanským zákoníkem. V částech

vztahujících se k udělení práva užití programů splňujících znaky autorského díla se použije režim

autorského zákona.

18.2. Smluvní strany berou na vědomí, že jsou povinny označit údaje ve smlouvě, které jsou chráněny

zvláštními zákony {obchodní, bankovní tajemství, osobní údaje...) a nemohou být poskytnuty, a

to šedou barvou textu. Neoznačení údajů je považováno za souhlas s jejich uveřejněním a za

souhlas subjektu údajů.

18.3. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva - ať už je povinně uveřejňovanou smlouvou dle

zákona o registru smluv, či nikoli - bude natrvalo uveřejněna v registru smluv, a to v celém

rozsahu včetně příslušných metadat, s výjimkou údajů o fyzických osobách, které nejsou

smluvními stranami, a kontaktních či doplňujících údajů (číslo účtu, telefonní číslo, e-mailová

adresa apod.). Uveřejnění této smlouvy v registru smluv zajistí bez zbytečného odkladu po jejím

uzavření statutární město Opava. Nezajistí-li však uveřejnění této smlouvy v registru smluv v

souladu se zákonem statutární město Opava nejpozději do 15 dnů od jejího uzavření, je

uveřejnění povinna nejpozději do 30 dnů od uzavření této smlouvy v souladu se zákonem zajistit

druhá smluvní strana. Strana uveřejňující smlouvu se zavazuje splnit podmínky pro to, aby

správce registru smluv zaslal potvrzení o uveřejnění smlouvy také druhé smluvní straně. Smluvní

strany se dohodly, že tato smlouva je uzavřena dnem, kdy ji podepíše poslední ze smluvních

stran.

18.4. Obsah Smlouvy může být měněn jen dohodou stran smluvních a to vždy jen vzestupně

číslovanými písemnými dodatky potvrzenými Oprávněnými osobami smluvních stran.
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18.5. Smlouva se vyhotovuje ve dvou (2) stejnopisech vlastnoručně signovaných smluvními stranami,

z nichž každá smluvní strana obdrží po jedné (1).
18.6. Uzavření této smlouvy bylo schváleno Radou statutárního města Opava dne 21.10.2020

usnesení č. 2311/53/RM/20.
18.7. Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:

Příloha č.l - Všeobecné obchodní podmínky pro poskytování služeb

Příloha č.2 - Technická specifikace

V Ostravě dne V Opavě dne ......2020

Digitálně podepsa

Datum: 2020.1 1.11

1 1:53:16 +01 '00'

Datum: 2020.11.16

08:14:40 +0V0O'

Za Objednatele

primátor

10



Příloha č. 1 -Všeobecné obchodní podmínky AUTOCONT a.s. pro poskytování služeb

AUTOCONT

Všeobecné obchodní podmínky AUTOCONT a.s.

pro poskytování služeb
1. Právní subjektivita AUTOCONT a.s.

t i AUTOCONT a.s je právnickou osobni založenou v právní founě akciová
vpolečnosh podle právních placfocsú České republiky (dále jen .Zholowtef)

1 2 AUTOCONT as je zapsána vobchodnlm rejstříku vedeném Krajským
soudem v Ostrava oddíl B. vložka 11012.

1 3. Sídlo AUTOCONT as je 702 00 Ostiava • Moravská Osbava. Homopokii
3322/34. adresa pro doručováni 70? 00 Ostrava - Moravská Ostrava.
Hemopolní 332204. Česká republika

1 S Identifikační číslo (IČO) AUTOCONT a e j«.G43CB697

1 5 Daňové jdenbfikačn! číslo (OČ) AUTOCONT a.s . je. CZ04308897.

2. Definice pojmů
2 ! Akceptace - právní jednári vyjadřující schváleni poskytnutého Plnénl

vřetně potvrzení, že poskytnuté Plnénl nemá zjevné vady. je kompletní a

vmnožstvi, jakost s provedeni dle Smlouvy, téctilo všeobecných
obchodních podmínek nebo dílčích smluv.

2 2 Alcceptačm kritérii - seznam kritérii, tlerá musi být spínána, aby mohlo
býtHnáni pofiéhajicJ Akceptaci akceptováno

2 3. Dopravné - zahnuje dopravu z místa Zhotovitele do msta Objednatele e

41ět ztrátu času na cesté pň dopřává a ubytováni vmlsté Objednatele.

24 Důvěrné informace - jsou bez ohledu ne formu jejich zachyceni veškeré
Woonace. které se týkají Smlouvy a je/ho plnénl (žehnána informace o

právech a povinnostech smluvních uran. informace o cenách Plnénl, jakož
i o prúbihv Plnénl). které se týkají smluvních stran (zejména obchodní
tajemství, informace o jejich činnost, struktuře, hospodářských výsledcích

know-how) anebo rformace pro nakládáni, s nervů je stanoven právními
předpisy zvláštní režsn utajeni (zepnfcna obchodní tajffnstvi. utajovaié
skutečnosti, bankovní tajemství. služební tajemství) Dále se považuji za

Dúvémé informace takové informace které jsou pko Důvěrné výslovné

označeny smluvíš stranou Za Dúvémé informace ss v žádném pňpedé

nepovažuj informace které se v průběhu kvéru Smlouvy staly veřejné

přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povrnosbiejich ochrany, déle
informace získané smluvní stranou na základe postupu nezávislého na

Smlouvá nebo druhá smluvní stiané. pokud je smluvní strana schopna tuto

Auteťnost doloží, a konečné informace poskytnuté smluvní stiané Třetí
osobou, které takové iríoroaee nezískala psnriersm povinnosti jejich
ochrany.

2 5 integrace 'je provedeni čmnostl potřebných k úphému vytvořeni systérm
a jeho uvedeni do provozu, inugiaci jednotlivých komponent do funkťníio
celku a řízem všech výše uvedených činnosti.

2.6. Instalace - souhrn činností vedoucích k zprovozněni a nastaveni Díla.
2 7. knplementace - je proces, pň kterém dochází k zavédánt. přizpůsobeni a

nastaveni systému tak. aby podporoval naplněni požadavků a zadáni Díla
Např. nastaveni prostředí, zavedeni Informačního systému pcmocí
zakázkového vývoje software, přizpůsobováni standardního Software
specifickým potřebám organizace nebo její části Korba dokumentace
vyškoleni Koncových uživatelů apod

2 6 Informační systám - (zkrácené IS) je chápan jako infrastruktura nebo
systém pro zpracováni informaci pro podporu Rzaní, provozu a rozhodováni
organizace nebo |eji části Jeho součásti je hardware, software, lednické
příslušenství a dokumentace

2 9. Koncový uživatel - je pracovník Objednatele, který využívá Plnénl, nebo
jná osoba které Objednatel umožňuje využívaní Plnénl

210 Kontaktní osoba Objednatele - je pracovník Objednatele, který je

oprávněn obracet se na službu Servis Desk Zhotovitele

2 11 Metrika - měřitelný parametr Servisní služby

2 12 Migrace dat- je proces zahrnující převoddat ve vzájemně odsouhlaseném
formátu a vzájemné odsouhlasené struktuře do nového systému Migrace
dat může zahrnovat j přípravu a testováni

2 13 Návrh systému • je písemný dokument obsehujid niwh Infomiečnlho
systému jako celku, zejména obsahující aplikační, datovou technicko-
technologickou a organizační architekturu IS Návrh systému rovněž
obsahuje Akceptačni krtina Software.

2 14 Neprodlené - bez zbytečného prodleni nejpozdéji následující Pracovní
den

2 16 Období podpory -je doba uvedená ve Smlouvě, během které se Zhotovitel
zavazuje poskytnout služby podpory.

2 16 Objednatel - je společnost jmenovaná ve Smlouvě, které je poskytován
piéd-nět Plněni

2 17 Odpovědné osoby - jsou pracovnici mluvních stran pavéreni jednáním
jménem smluvních stran v otázkách plněni Smlouvy

2.18 Okolnost vylučující odpovědnost- je překážka, která nastala nezávisle
ne vůli povinné ebeny a bráni jl ve spínáni její povinnosti, jestliže nelze

rozumně předpokládat ža by povinná etrana tule překážku nebo její
následky odvrátila nebe překonala a dále. že by v době venku překážku
předvídala Odpovědnost nevylučuje překážka, která vzniklá teprve v době.
kdy povinná strana byla v prodleni s pkněnim své povinnosti nebo vznftta
2 jejich hospodářských pemérú Účinky vytučujicí odpovědnost jsou

omezeny pcire na dobu. dokud trvá překážka, s niž jsou tyto účinky
spojeny

2 18 Oprávněné osoby - jsou zphomoenáné osoby smluven ch stran, která jsou
oprávněny jednot pněném smluvních strano všech smluvních o obchodních
záležitostech týkajících se Smlouvy a soíMsejideti 1 jejím plněním

2.20 Osoby v koncernu - |sou jakékoli třeb osoby, které tvoři se Zhotovitelem
nebo Objednatelem koncem (holding) ve smyslu ustanoveni § 78 odsk 1
zákone č 90/2012 Sb.. o obchodních společnostech a družstvech

2 21 Ověřovací provoz - provoz Objednatele za asistence a zvýšeného
dohieduZhotovitelevmisti Objednatele, sloužící pro opůmaleaci a ověřeni

spiávné kjnkčnosb IS

2.22 Plán projektu - základní dokument, popisující základní parametry Projektu

a zásady pro řízeni a organizaci Projeto.
2 23. Plněni -je dodaně zboží nebo zhotovené provedené dílo Zhotovitelem na

základě Smlouvy Plněni představuji všechny Produkty e Služby včetně
dokumentace, lžete mají být Zhotovitelem dodány nebo poskytnuty v

průběhu plněni Smlouvy

2.24 Pracovní dny • všechny dny. kromě sobot a nadán nebo zákonem
stanovených svátků a dnů pracovního klidu, během nichž dohodnuté
pracovní činnosti budou prováděny v čase od 6 00 do 17.00 hodin.

2.25 Pracovnici Objednatele - zaměstnanci Objednatele ařnebo jrié fyzické
osoby, kteréObjednatel pověří plněním léto smlouvy. Objednotelza čmnost

těchto pracovníků odpovídá

2 26. Pracovnici Zhotovitele • zaměstnanci Zhotovitele aěiebo jiné fyzické
osoby, ileré Zhotovitel pověří plněním této sniouvy. Zhotovitel za činnost
těcNo pracovníků odpovídá

2 27 Produkty - jsou všechna zařízeni, hardware Software a spotřební zboží
které má Zhotovitel instalovat nebo poskytnout v průběhu plnénl Smlouvy
a všechna souvisejíc! dokumentace.

2 28. Projekt - je skupina časově ohraničených činnosti, které vedou k neplném

Smlouvy

2 29 Protokol o Akceptaci - písemný protokol podapsaný Odpovérttymi nebo
Oprávněnými osobami obou smluvních stran jako pohození o Akceptaci

2 30 Prolokol o Předáni- písemný záznan podepsaný Ckfeovédnými nebo
Oprávněnými osobami obou smluvních stran jako pohozeni o Předáni

2.31 Provozní prostředí - HW a SvV prostředí Objednatele vhodné pro převoz

Informačního systému. Konfigurace HA' a SW prostředí bud* uvedena
v Náyihu systému

2.32. Plodem - úkon. kdy Zhotovitel předává definovaný platině! předání
Objednateli a ten Předmšl předáni přejímá

2 33. Servis Dosk - je služba Zhotovitele, která slpuži k přijímáni a evidenci

všech požadavků na záruční opravy a služby podpory.

2 34 Servisní kálendaf- doba a dny. ve kterých je Servisní služba poskytována

2 35 Servisní skj&s - služba souviseje! se správou, provozem, rozvojem a

pravidelnou údržbou Infoímačnlho systému

2 36 Služby - jsou všechny činnost, která má Zhotovitel poskytnout v průběhu
plněni Smlouvy a jsou potřebné, ke splněni smluvních závazků

2 37 Služby podpory - jsou služby, které se na základě smlouvy zavazuje

Zhotovitel poskytnout v průběhu Obdob! podpory

2 38 Smlouva - představuje dohodu uzavřenou mezi Objednatelem a

Zhotovitelem, podepsanou Opiávněnými otobíni obou smluvních stan

včetně všech jejich dodatků, doplňků, příloh a všech dohtmentú, na klaié
se Smlouva odkazuje a která jsou její nedělitelnou součásti. Smlouva je

základním dokumentem který popisuje, jakým rpúsedem a za jakých
podmínek bude poskytováno Plněni. Smlouva obvykle upravuje následujíc!

okruhy
• Obsah a rozsah Plněni
• Himicnogien Plněni

• Vymizeni smluvních rizik - sankce
• Pokuty, penále
• Omezeni škod
• Řidiči struktury projektu včetně popisu jejkh tcii a kompetenci
• Akceptačri procedury
• Popisfizenianěnadalíl...
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2 39 Software (Programoví vybaveni) - počítačový program spolu s příslušnou
dokijnerttaci. popnpadě I zdrojovými texty, je-li výslovné uvedeno, že jsou
součásti Plněni.

2 40 Subdodavatel - Třetí strana, která se na plnéni Smlouvy podlí dodávkami
pro Zhotovitele.

2.41 TTetr stranafosoba - je fyzická nebo právnická osoba, kterou nem

Zhotovitel nebo Objednatel a která s nminetvofi koncem.

2.42 Úroveň Služeb podpory - je konkrétní specifikace Služeb podpory, jejich
kvantity, kvality a podmínek, za kterých se Zhotovitel zavazuje tyto služby
poskytovat

2 43 Vada - je rozpor mezi skutečnými funkčními vlastnostmi poskytnutého
Plněni a funkčními vlastnostmi, které jsou uvedeny v dokumentaci nebo
v popisu Plnéni je-li takový popis součásti Smlouvy nebo součásti

dokumentu vypracovaného na 2ákladě Smlouvy. Za Vadu se dále považuji
i právní vady Plnéni.

2 44 Zaručm doba - je doba uvedená ve Smlouvá, béhem které se Zhotovitel
zeva2ujo bezplatně odstraňovat Vady

3. Vztah smlouvy a všeobecných obchodních
podmínek

3. 1. Všeobecni obchodní podmínky tvoři přílohu Smlouvy a jsou její nedílnou
součásti.

3 2. Tyto všeobecné obchodní podmínky smlouvy jsou platné v celém rozsahu.
pokud nejsou upraveny ustanoveními Smlouvy jinak.

3 3 V připadl rozporu mezi znénim Smlouvy a všeobecných obchodních
podmínek platí ustanoveni Smlouvy

4. Plněni
4. t Místem plnéni je sídlo emluwl strany, které má být Plnéni poskytnuto.

4.2. Smluvní strany se zavazuji úzce spolupracovat, zeynena si poskytovat

úplné, pravdivé a včasné nformace potřebná k řádnému plnění svých
závazků, pniemž v případě změny podstatných okolnosti, kteié mají nebo
mohou mlt vliv na plnéni Smlouvy (včetně změny sídla), tsou povinny o

takové anéné infbímovat druhou smluvní stranu nejpozdéji do péh (5)
Pracovních dnů po provedeni takové změny

4 3 Smluvní strany se dále zavazují po skytnout druhé smluvní sbaně součinnost

umožňující řádné plnéni povinnost ze Smlouvy
4 4 Smluvní strany se zavazují vzájemné spolupracovat a poskytovat si veškeré

informace potřebné pro řádné plněni svých závazků z této Smlouvy.

4.5 Smluvní strany se zavazuji informovat opačnou snkjvni stranu o veškerých
skutečnostech, které jsou. nebo by mohly být důležité pro řádné plnění této
Smlouvy

4 6 Smluvní strany se 2svazují vytvářet předpoklady pro pkiénl závazku
vyplývajících z této Smlouvy tak. aby nedocházelo k prodleni s plněním
jednotlivých terminů pro poskytnuti věcného plněni, ani k prodleni s úhradou
jednotlivých finančních závazků

4 7 V zajmu optimálního plnéni Smlouvy jsou smluvní stiany povinny plnit řádné
a včas své závazky ták. aby nedocházelo k prodlení s jejích plněním Pokud
se někteiá ze smluvních stran dostane do prodlení s plněním svých
závazků, je povinna oznámit bez zbytečného odkladu druhé smluvni straně
důvod prodlení a předpokládaný termín a způsob jeho odstraněni

4.8 Smluvní strany se zavazuji plnit své závazky v souladu se všemi příslušnými
obecné závaznými předpisy a normami

4 9 Smluvní stiany jsou oprávněny plnit své závazky prostřednictvím Třetích
osobného Osob v koncernu, přitom však odpovídají. iaho by plnily samy.

4 10 Žádná ze smluvních stran není odpovědna za prodlení způsobené
piodlenlm s plnénlm závazků druhé smluvni strany

5. DIIČI smlouvy a dodatky
5 1 Smluvní strany mohou jednotlivé části plnění Smlouvy upravit popřípadě

upřesnit pomoci písemných dílčích smluv nebo dodatků Smlouvy.

5 2 Nestanovi-li dílčí smlouvy nebo dodatky Smlouvy výslovné jinak řidl se

práva a povinnosti smluvních stran Smlouvou
5 3 V pňpadě rozporu mezi zněním Smlouvy e zněním dílčí smlouvy platí

ustanovení dílčí smlouvy.
5.4 Změny provedené dílčí smlouvou oprob ustanovenkn Smlouvy se týkají

pouze Plněni poskytovaného na základě takové dílčí smlouvy

5.5. Ukončeni účnnesti kterékoliv dílčí smlouvy nemá viiv na účinnost Smlouvy.

6. Cena a platební podmínky
6 ! Ceny jsou udávány v českých korunách (C2K) neba v ýne konvertibilní měné

a jsou splatné v českých korunách ph použiti kurzu České národní banky
deviza platného ke dni vystaveni faktury.

6.2. Cena za Plněni je stanovena dohodou smluvních stran.

6.3. Cena za Plnéni nezahrnuje daň z přidané hodnoty

64 V připadá, že je Smlouva uzavřena na dobu neurčitou, cena Plněni je

stanovena v českých korunách a index růstu spotřebitelských cen (míra
inflace) vyhlášený Českým statistickým úřadem vzroste o pět (5) nebo více
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procent oprob oksnžiku předchozího stanoveni nebo zvýšeni ceny. může
být cena Plnéni spočívajícího ve Skižbach jednostranné zvýšena ze strany
Zhotovitele, nejvýše však o částku odpovídající takovému procentuálnímu

nárůstu Zvýšená cena je platná uplynutím jedioho (1) měsíce po doručení
oznámeni o zvýšení.

6.S. Cena je vždy splatná na zaklsdě vystavených faktur. Pro vyloučení

pochybnost platí, že cena je splacena připsáním celá finanční částky na

účet Zhotovitele
6.6. Faktury musi splňovat veškeré náležitosti účetních a daňových dokladů

vyžadované platnými právními předpisy Přílohy faktury tvoři kopie
potvrzených dokumentů popisujících Předáni nebo Akceptaci Phěnl. jehož
cena je fakturována

6 7 lhůta splatnost) faktury je. nestanovl-li Smlouva jinak, čtrnáct (14)
kalendářních dní ode dne vystáváni Faktury se platí bankovním převodem
na účet druhé smluvní strany

7. Vlastnická práva, práva užiti dila a přechod
nebezpečí škody

7 1 Vlastnické právo k předmětu Plněni, který se podle Smlouvy má stát

vlastnictvím Objednatele, přechází na Objednatele dnem úplného
zaplaceni ceny příslušného předmětu Plnéni

7 2 V pňpadě. že Zhotovitel poskytne jako součást Plnéni dílo. které vykazuje
znaky autorského díla ve smyslu autorského zákona, poskytuje Zhotovitel
Objednateli nevýhradnl licenci k užiti díla. které podléhá ochraně podle
zákonů upravujících práva duševního vlastnictví a které má podle Smlouvy
být předánoObjednateli a to momentem předáni a dnem úplného zaplaceni

ceny takového díla. Na základě nevýhradii licence je Objednatel oprávněn
k užiti dila, ka kterému je nositelem majetkových práv autorských pouze

Zhotovitel. Objednatel jeoprávněn dílo užívat následujícím způsobem
7.2.1. užívat taková dfto v souladu s podmínkami stanovenými ve Smlouvě

nebo v licenčních ujednáních týkajících se takového díla.
7 2 2 vytvářet kopie takového dila pouze pro účely archivace nebo

bezpečnostních záloh Kopie je Objednatel povinen zabezpečit piob
ztrátě a odcizení a musí je označit všemi autorskými právy a označením

jako originál.
7.2 3. předat, postoupit prodat, pronajmout nebo jiným obdobným způsobem

poskytnout takové dílo Třetí osobě, nebo Osobě v koncernu pouze

s předchozím písemným souhlasem Zhotovitele, naní-li takové dílo

výslovně k poskytnuti Třetí osobě nebo Osobě v koncernu určeno.
V takovém pňpadě je Objednatel na základě práva užití díle oprávněn
v témž rozsahu poskytnout právo užití dila takové Třeli osobě nebo

Osobě v koncernu, pio kterou je dílo určeno.

7.3. Práva užiti díla mohou být dále upravena zvláštními podmínkami nositele
autorských práv. Takové podmínky tvoři přílohu Smlouvy. V případech kdy
nositelem majetkových piáv autorských k dílu poskytnutému Objednateli je
zcela nebo zčásti Třetí osoba nebo Osoba v koncernu zavazuje se

Zhotovitel poskytnout Objednateli podhcenci k tomuto dílu

7.4 Vzhledem k tomu. že Zhotovitel poskytuje dle článku 7 2 Objednateli
nevýhradnl licenci k poskytnutému Plněni, práva Zhotovitele k dílu dle
článku 7.2. zůstávají bez ohledu na vyté uvedené zachována

7.5 V případech, na které se nevztahuje ustanoveni podle článku 7 2. platí, že
když Zhotovitel při plněni Smlouvy vytvoň nehmotný statek, který je
způsobilý jako předmět ochrany podle obecně závazných předpisů,
upravujících práva k nehmotným statkům, jsou obé smliMil strany

oprávněny takový nehmotný statek neomezené užívat

7 6 V pňpadě. že Objednatel užívá dílo či jeho dílčí část (ať již se jedná o dílo.
které podléhá ochraně podle zákonů upravujících práva duševního
vlastnictví či nikoli) v rozporu s ustanovením těchto obecných obchodních
podmínek nebo Smlouvy, je Zhotovitel oprávněn vypovědět po marném
uplynutí písemně poskytnuté Ihúty k nápravě, která nesmí být kratší než

třicet (30) kalendářních dnů. poskytnuté právo užití takového díla či jeho
části. Výpovědní doba činí třicet (30) kalendářních dnů apočiná běžet dnem
následujícím po doručeni písemného vyhotovení výpovědi. Pokud bylo dílo
poskytnuto v souladu s článkem 7 2.3 Třetí osobě nebo Osobá v koncernu
může být prévo užiti díla vypovězeno i v pňpadě. že je porušováno takovou
Třetí osobou nebo Osobou v koncernu. Objednatel, je povinen zajistit aby

Třetí strana nebo Osoba v koncernu přestala dílo užívat nejpozdéji
uplynutím výpovědní ihúty podle tohoto ustanovení

7.7. Nebezpečí škody na předaných věcech přechází na Objednatele dnem
jejich Předáni.

8. Záruka za jakost a odpovědnost za vady
6 1 Zhotovitel se poskytnutím záruky na předmět Plněni zavazuje, že tento

bude splňoval po stanovenou Záruční dobu specifika™ uvedené v

uživatelské a technické dokumentaci. Neexistující dokumentaci nahrazuje
popis vlastností výstupu ve Smlouvě

8 2 Standardů doba záruky na poskytnuté služby a na poskytruiý spotřební
materiál a náhradní díly je tří měsíce od Předání Plněni nebude-h
dohodnuto jinak

stana 2 z 4
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8.3 Záruční doba počíná béžet přelstím Plněni. Je-li přeAnět Plnénl složen z

více části, potom záruční doba každé jednotliví čisti přehnětu Plněni
začíná běžet od okamžiku jejího převzetí a vztahuje se na Vady vzniklé
v době trvání zámky.

8 4 Objednatel zasílá požadavky na záruční opravu v písemná formě
prostřednictvím elektronické počty, aplikaci vzdáleného přístupu popí
počty, faxu na kontaktní údaje uvedené ve Smlouvě. Nejsou-b tyto kontaktní
údqe ve srdouvé uvedeny, bude objednatel zasílat požadavky na kontaktní
údaje uvedené na internetových stránkách Zhotovitele. Oznamované Vady
Plněni musí být dostatečně specifikovány. Oznámení zjištěných Vad musí

být provedeno nepozději do posledního pracovního dne běhu záruční doby

8 5 Práce na odstraněni oznámené Vady. na kterou se vztahuje záruka, musí
být zahájeny bez zbytečného odkladu NenMtmožné takovou Vadu odstranit
okamžitě, musí Zhotovitel oznámit bez zbytečného odkladu Objednateli
předpokládaný termín a způsob odstraněni Vady

8.8 Zhotovitel je oprávněn olmínovat Vadu i Um. že navrhne postup který
zamezí projevům Vady při běžném provozu

8 7. V pnpadé. že Objednatel požádá a opravu Vady. na kteiou se nevztahuje
Záruka, dohodne se Zhotovitel a Objednatel na pocknlnkách jejího výkonu.
Povinnosti Zhotovitele je předem informovat Objednatele o tem. že jim
požadovaná služba není kryta zárukou a bude účtována dle aktuálních cen

pňslušné služby.
8.8 Náklady Zhotovitele na čirwosti spojená s analýzou požadavku, na které se

nevztahuje záruks. nese Objednatel.

9. Omezeni záruky
9.1. Zhotovitel nenese odpovědnost za Vady a chyby a záruka se nevztahuje na

Vady a chyby vzniklé1
9.1 1 užíváním Pkiénl v rozporu s dodanou uživatelskou, popi technickou

dokumentaci.
9.1.2. neoprávněným nebo neodborným zásahem či nesprávným užitím Plněni

Objednatelem nebo Třetí osobou nebo Osobou v koncernu bez
předchozího písemného souhlasu Zhotovitele.

9.1 3. úpravou nebo jakýmkoliv jiným zásahem do poskytnutého Plněni bez
souhlasu Zhotovitele.

9 1 4 úpravou Software, která je v rozporu s podnínkami Smlouvy nebo
zákonem, užíváním Software v jiném než Zhotovitelem podporovaném
operačním ařnebo databázovém prostředí nebo užíváním Software v

rozporu s aktuální verzi podporovanou Zhotovitelem, to vše bez
předchozího písemného souhlasu Zhotovitele.

9 I 5 anénou parametrů prostředí Infoirnačnlho systému Objednatele, ve

kterém je dodaný Software provozován. be2 souhlasuZholovrtele
9.1.6. komponentami Informačního systému Objednatele, na které se

nevztahuje tato záruka.
9 J 7 vlivem počítačových virů,

9.18 zanedbáním předepsané údržby, provozu nebo obsluhy ze střeny

Objednatele
9.1.9. opotřebením zbožtřdll* způsobené jeho obvyklým užíváním a nevztahuje

se na vady, pro které byla sjednána nižší cena.
9.1 10 nesprávnou přepravou a nesprávným skladováním, neodborným nebo

neprměřeným zacházením, vystavením nepříznivým vnějším vlivím.
provozem za jiných než výrobcem či dodavatelem stanovených
podmínek, retp za neobvyklých podmínek:

9 111 fyzickým poškozením, na závady vzniklé neodvratnou události (ohaň.
voda apod). povětrnostními vlivy, poškozením bleskem nebo
elektrostatickým výbojem

9 2 2a tvorbu, využíváni a provozováni dat v Informačním systému nese

odpovědnost výhradně Objednatel. Objednatel j$ zároveň povinen provádět
bezpečnostní zálohy dat v souladu $ pravidly běžnými pro nakládáni s daty

v Informačních systémech Zhotovitel nenese odpovědnost za ztrátu nebo
poškozeni dat nebo datových struktur Objednatele, a to ani v případě, že k

nm došlo při užíváni Plnění dodaného Zhotovitelem na které se záruka
vztahuje.

9.3 Přednětem záruky také není.
9.3 1. školeni Objednatele,
9.3 2. poskytnuti nových verzi systému,
933. instalace oprav softwarových chyb.
0.3.4 poskytnuti služeb podpory

10. Komunikace smluvních stran
10.1 Způsob a pravidla komunikace jsou definována Plánem projektu při zahájení

Projektu Nenl-li tomu tak. používají se následující odstavce tohoto článku

10 2 Komunikace smluvních stran probíhá na úrovni Oprávněných osob Tím
není dotčena možnost smluvních stran komunikovat prostřednictvím

statutárních orgánů

10 3 Smluvní strana je oprávněna kdykoliv jmenovat jinou Oprávněnou nebo
Odpovědnou osobu; je však povinna na takovou změnu písemně upozornit
druhou anluvní sbanu bez zbytečného odkladu, nejpozději však do pěti (8)
pracovních dnů od jejího provedeni

AUTOCONT
10 4 Do púsobnosb Oprávněných osob náleží'
10.4 1 kontrolovat postup plněni Smlouvy.
10 4.2 připravovat návrhy potřebných sněn a dodatků Smlouvy, připravovat a

podepisovat návrhy dodatků a dalších smluv týkajících se Plněni.
106. Oo púsobnosb Odpovíchých osob náloži;
1051 organizačně zabezpečovat veškeré činnosti souvisejíc! s plněním

Smlouvy,
10.5.2. koordinovat součinnost smluvních stran,

10.5.3. informovat na vyžádáni smluvní strany o postepu plněni Smlouvy.

106 Dokunenty se doručují druhé smluvní straně, a to některým ze způsobů
dále uvedených

10.6.1. osobně oproti potvrzeni o převzetí

106 2 doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního styku
V lenilo případě se dokumenty považuji za doručené dnem jejich
převzetí adiesátem. dnem vrácení zásilky v případě, že si ji adresát
nevyzvedl, nebo v případě, že nebyl zastižen, a dále dnem. kdy adresát
převzetí zásilky odmítl.

10.6 3 faxem nebo elektronickou poštou V tomto případě se dokunenty
považuji za doručené okamžikem, kdy odesilatel obdrží od poslušného
technického zařízeni potvrzeni o úspěšném odeslání, a nebo potvrzeni
o doručeni Pro odstranéni případných nedorozuměni se smluvní strany
zavazuji vzájemné informoval o řádném doručeni dokumentů zaslaných
tímto způsobem.

10 7. Dokunenty se doručují na údaje uvedené v záhlaví Smlouvy, nenl-li
dohodnuto jinak

11. Proces Akceptace
11.1. Akceptaci Plnění nebo dílčího Plnění muže ze Objednatele učinit

Odpovédiá nebo Oprávněná osoba Objednatel je povinen zajistit
přítomnost příslušné osoby při Akceptaci

112 O Akceptaci sepíše Zhotovitel s Objednatelem příslušný Akceptačnl

protokol. V protokolu smluvní strany uvedou;
1) 2. 1 Plnénl nebo dílčí Plninl bylo akceptováno bez výhrad, nebo
1 12 2 Plněni nebo dílčí Plněni bylo akceptováno s výhradami, které nebráni

Akceptaci - v tomto pňpadé se Plnění považuje za akceptované a

účastnici dohodnou termín a způsob vyřešeni výhrad, nebo
11.23 Plněni nebo dllčl Plnénl nebylo akceptováno- v tomto případě účastnici

v Akceptačnkn protokolu písemné uvedou pňslušné věcné výhrady
bránicí Akceptaci včetně napkiiní či nenaplnění Akceptačnich kritérii

formou strukturovaného rozdílového protokolu. V tomto pňpadé ce

Plněni nebo dllčl Plněni nepovažuje za akceptované Účastnici

dohodnou termín a způsob vyřešeni výhrad a po jejich vyřešeni bude
znovu provedeno akceptačnl řízeni.

11 3. V pnpadé. že Objednatel neposkytne součinnost nutnou pro provedeni
akceptačnlho řízení nebo neuplatni výhrady bránici Akceptaci do 5 (pěti)
Pracovních dnů ode dne. kdy mu bylo předáno Plněni k Akceptaci, bude se

považoval takto poskytnuté Plněni za akceptované.

12. Ochrana Důvěrných informaci
121. Smkiwí strany jsou povinny zajistit utajeni získaných Důvěrných informací

způsobem obvyklým jako při utajováni vlastních Důvěrných informaci.
Smluvní strany máji navzájem právo požadovat doloženi dostatečnosti
takových principů utajeni Důvěrných informaci Smluvní strany jsou
zároveň povinny zajistit utajeni získaných Důvěrných informaci i u svých
zaměstnanců, zástupců, jakož i spolupracujících Třebch stran o Osob v

koncernu, pokud jim takové informace byly poskytnuty

12 2. Právo užívat poskytovat a zpřístupnit Důvěrné infoímace mají smluvní
strany pouza v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné phénl práva

povinnosti vyplývajících ze Smlouvy.
12.3 V pňpadé ukončeni platnosti nebo účinnosti některých smluvních ujednáni

ustanoveni o ochraně Důvěrných informaci, zůstávají nadále v platnosti a
účinnosti nedohodnou-li se smluvní strany výslovné jinak.

124 Obě strany budou zachovávat přísně důvěrný charakter veškerých
takových důvěrných materiálů a nepoužiji je nebo nevyjev! třetím osobám

Pokud je sděleni informaci z důvěrných materiálů tfetim osobám nezbytné

pro plnění Smlouvy, pak je možné informace poskytnout pouze za

následujících podmínek;

12.4.1 Třetí osobu, které budou Důvěrné informace některou ze stran sděleny.
odsouhlasí duéiá strana předem;

12 4.2 Tfeh osoba písemně potvrdí svůj závazek zachování důvěrnosti
informaci kletěji byly jako důvěrné předány ve stejném rozsahu, v němž

je touto povinnosti vázána smluvní strana, která tylo informace Třetí

osobé sdělila

12.5. Za porušeni povinnosti stan zachovávat důvěrnou povita materiálů
nebude považováno předáni následujících informaci;

125.1 které jsou nebo se stávají veřejně přístupnými nebo musí být
zpřístupněny na základě obecně závazných právních předpisů, aniž by
došlo k porušeni Smlouvy.
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12.5.2. které příjemce obdržel v souladu s právními předpisy od Třetí osoby nebo

od Osoby v koncernu be2 jakékoliv povinnosti zachoval jejich důvěrnou
povahu: v tomto případě nebude smluvní strana uváděna jako zdroj této
internace;

12 5 3 které jsou rbaveny dúvémé povahy na základě platného příkazu soudu

nebo orgánu veřejió správy, a to za předpokladu, že příjemce
12.5.3 1. předkládajíc! stranu vyrozuměl o takovémto příkazu neprodleně po

jeho obdrženi.
1 2 5.3 2 spolupracuje s předkládajíc! stranou na tom. aby od soudu nebo od

orgánu veřejné správy, který vydal zmíněný přikaž, získal ochranný
příkaz, který by omezí vyjeveni a užíváni důvěrných materiálu

výhradně na účely, kterým mil sloužit půwckil přikaž k odtajněni.

12.6 Povinnosti stran vyplývajíc! ztohoto ílánku budou platit po celou dobu
existence obchodního tajemství, a to jak po dobu platnosti Smlouvy, tak i po
dobu jednoho roku po ukončeni platnosti Smlouvy z jakéhokoliv důvodu.

12.7 Zaplacenén smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené strany domáhat
se ochrany v souladu s ustanovením $ 2SB6 občanského zákoníku.

12 8 Po ukončeni Plněni může každá ze stran žádat od dníié strany vráceni

všech poskytrMých materiálů potřebných ka zhotoveni přeeknětu snbuvy

obsahtiicich informace důvěrného charakteru nebo tvořících obchodní
tajemství a dnihá strana je povima tyto materiály neprodlené vrátil pokud
nebudou součásti předmětu Plném.

13. Náhrada škody
13 1 Smluvní strany nesou odpovědnost 2a způsobenou škodu v rámci platných

právních předpisů a Smlouvy Smluvní strany se zavazuji k vyvinuti
maxrnálnlho úsiti k předcházeni škodám a k rmnmaleaci vzniklých škod.

13 2. Žádná ze smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku
věcně nesprávného nebo jinak chybného zadáni, které obdržela od druhé
smluvní strany.

13.3 Nahrazuje sepouzé skutečné vzniklá škoda. V rozsahu povoleném platnými
piávnimi předpisy nenese žádná ze smluvních stran odpovědnost za

jakékoli nepřímé, nahodilé nebo následné škody, škody způsobená na

datech nebo škody spočívající vezUátě ušlého zisku nebo výnosů nebojme
finanční ztrátě, a to i vyplývajíc! z nedodižení povinnosti vůči spiávnim

orgánům, ať již se jedná o škody vzniklé v důsledku porušeni smluvní nebo
zákonné povinnosti

13 4 Účastnici tohoto závazkového vztahu stanovuji, že výše předvídatelné
škody, která případně může vzniknout porušením povinností Zhotovitele.
představuje částku maximálně do výše ceny předmětu plněni, ohledné
něhož došlo ke škodné události. nenl-I sjednána jiná výše Zhotovitel
nenese odpovědnost za ztrátu nebo poškozeni dat Objednatele. Účastnici
stanovuji, že celková výše náhrady škody z jedná škodní události nebo série
vzájemně propojených škodných události, která by v příčinné souvislosti s

plněním Smlouvy mohla vzniknout se Imrtuje u skuteíné škody a u ušlého

ziáu celkem do výše ceny předmětu plněni.

13 5 Jakákoli nároky na náhradu škody je Objednatel oprávněn u Zhotovitele
relevantně uplatnit jen tehdy, pokud po veniku škodné události učinil veškeré
kroky směřujíc! k minmaleaci výše škody a pokud o vzniku škodné události

Zhotovitele bezodkladně vyrozuměl a poskytl mu veškeré vyžádané
dokumenty ke vzniku škodné události se vztahující

13.6 Účastnici tohoto závazkového vztahu neodpovídají, vedle případů

stanovených příslušným zákonem. 2a porušeni závazků způsobené vyšil

moci. tj okolnostmi nastalými nezávisle na vůli účastníků, které nebylo
možno ani s vynabžcnfm veškerého možného úsilí odvrátit resp. jsou
objektivně neodvratitelnou náhodou

14. Okolnosti vylučujíc) odpovědnost - vyšší
moc

14 1 Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení se splněním svých
závazků, způsobené Okolnostmi vylučujícími odpovědnost fvyššl moci)

14.2 Smluvní strany se zavaajjl upozornit *uhou smluvní stranu bez zbytečného
odkladu na vzniklé Okolnost) vylučujíc! odpovědnost biánlcl řádnému plněni
Smlouvy Smluvní strany se zavazuji k vyvinuti maxjmálniho úsilí

k odvráceni a překonáni Okolnosti vylučujících odpovědnost

14.3 V případě opožděni plněni Zhotovitele způsobeném okolnostmi vylučujícími
odpovědnost platí, že tento nen! v prodleni po dobu trváni takových
překážek Zhotovitel je však povinen Objednatele o výskytu takových
překážek Neprodleně informovat Trvá-li toto opožděni vice jak bí (3) dny.

posouvají se terminy plněni o dobu opožděni.

15. Sankce
15 1 . Pro každý případ porušeni podnlrwk užiti díla (článek 7 2.) se stanovuje

smluvní pokuta ve výši sto tisíc (100 000) Kč.
15 2 Pro každý případ porušen! povinnosti ochrany Důvěrných informaci (článek

12.) se stanovuje smluvní pokuta ve výši jeden milion (1 000 000) Kč.

15 3. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti (14) kalendářních dnu ode dne
doručeni písemné výzvy k jejímu zapbceni

15 4 V případě prodleni se zaplacením peněžité částky je smluvní strana, která
je se zaplacením v prodleni, povinna zaplatit druhé smluvní straně úrok

Z prodleni ve výši 0,05% z dlužné částky 2a každý den prodleni.

155 Vznikem nároku na zaplaceni smluvní pokuty nebo úroků z prodleni, jejich
vyúčtováním nebo zaplacením, není dotčen nárok smluvní strany na

náhradu vzniklé škody

16. Platnost a účinnost
161. Účinnost Smlouvy Se předčasně ukončí

16.1.1. písemnou dohodou smbvních stran, jejíž součásti je i vypořádáni
vzájemných závazků a pohledávek.

16 1.2 písemným odstoupením od Smlouvy v připadá podrtaíiého porušeni

Smlouvy jednou ze smluvních stran
16 1.3 pisemnouvýpovédiSmlouvyvpnpadéneplnénijednézestranz důvodů

Okolnosti vylučujících odpovědnost

16 2. Podstatným porušením Smlouvy se rozum zejnena prodlen! smbvni
strany splněním nepeněžitých závazků delši než tří (3) měsíce popřípadě
prodleni smluvní střeny s plněním peněžitých závazků delši než tři (3)
měsíce.

16.3. Smluwií strana je oprávněna odstoupit od Smlouvy podle ustanoveni ČI.
16.1.2 pouze v případě, že dtuhé smluvní strana přes písemné upozorněni
na porušeni Smlouvy toto porušeni v poskytnuté Ihútě, která nesmí být
kratší nežtncel (30) kalendářních dnů. neodstranila

16 4 Smluvní strana je oprávněna vypovědět Smlouvu podle ustanoveni čl
16.1.3 pouze vpřlpadé. že druhá smluvní strana není schopna plnit
z důvodů Okohosti vylučujících oebovědnost po dobu delší než tri (3)
měsice.

16.5. Odstoupením od Smlouvy nejsou dotčenu ustanovení článku 12.13.15

17. Compliance smluvní doložka
Každá ze smluvních stran prohlašuje
171. že se nepodílela, nepodílí a nebude podílet na páchán! trestné činnosti ve

smyslu zákona č 418/201 1 Sb
.
o trestní odpovědnosti právnických osob a

řízeni proti nim. v platném zněni.
17.2. že zavedla a bude řádně činit náležitá kontrolní a jiné obdobná opatřeni nad

činnosti svých zaměstnanců.
17 3 že učinila a bude řádně činit nezbytná opatřeni k zamezeni nebo odvráceni

případných následků spáchaného trestného činu.

17.4. žc provedla o bude provádět taková opatření, která měla či má provést

podle právních, jakožto i svých vnitřních předpisů
17 5 že z hlediska pievence trestní odpovědnosti právnických osob učinila a

bude činit vše. copo ni fee spravedlivě požadovat zejm přijala Etický kodex
a zásady Compliance programu

18. Závěrečná ustanoveni
16 1. Smluvní vztah mezi smluvními stráněmi se řídi českým právním řádem

Smlouva se ň<H zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

16 2 Smluvní strany se dohodly že žádná z nich není oprávněna postoupá svá

práva a povinnost vyplývající ze Smlouvy Třetí straně bez předchozího
písemného souhlasu druhé smluvní strany, s výjřnkou peněžitých
pohledávek za druhou smluvní stranou

18 3 Smlouva představuje úplné ujednáni mezí smluvními stranami

184. Veškeré změny či doplnění Smlouvy lze učinit pouze na základě písemné

dohody smluvních střen. Takové dohody musí mít podobu datovaných.

číslovaných a oběma smluvními stranami podepsaných dodatků Smlouvy

18 5 Vztahuje-li se důvod neplatnost jen na některé ustanoveni Smlouvy, je
neplatným pouze toto ustanoveni, pokud z jeho povahy nebo obsahu anebo
2 okolností za nichž bylo sjednáno, nevyplývá, že jej nelze oddělit od
ostatního obsahu Smlouvy

186 Všechna vyhotoveni Smlouvy jsou rovnocenná amají platnost originálu Je¬

li Smlouva sepsána ve více jazycích, je vpřipadě rozpon jednotlivých
jazykových verzí rozhodující veize česká V případě, že Smlouva není
sepsána v české verzi, označí smluvní strany ve Smlouvě rozhodující
jazykovou verzi.
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Příloha č. 2 - Technická specifikace

Popis Množství Jedn. Jedn. cena

==1x NOD AC privátní cloud==

DELL VxFlex Node R740xd 1 ks 616 000,00
konfigurace 1 NODU:
1x PowerEdge R740/R740XD Motherboard
2x intel Xeon Gold 6234 3.3G, 8C/16T. 10.4GT/s, 24.75M
Cache. Turbo, HT (130VV)
Ix 2U Standard Bezel
1x Duál, Hot-plug, Redundant Power Supply (1+1). 1 100W
12x 64GB RDIMM, 3200MT/S.
1x 3200MT/S RDIMMs
1x iDRAC9,Enterpnse
20x 1.2TB SIO 10K RPM SAS 12Gbps 512n 2.5in Hot-plug Hard
Drive
tx BOSS controtler card + with 2 M.2 Slicks 240G (RAID 1 ),FH
1x PERC H730P+ RAID Controller, 2Gb NV Cache, Adapter,
Low Profile
1x Intel X710 Duál Port IDGbE Direct Attach SFP+ Adapter,
PCIe Full Height
1x Intel X710 Duál Port 10GbE SFP+ & Í360 Duál Port 1GbE,
rfiJDC
ProSupport4HR Mission Critical 60 mesicú

=Licence=
AC privátní Cloud 1TB - 1 rok 5 ks 3 200,00

WinSvrDCCore 2019 SNGL MVL 16Lic CoreLsc 1 ks 122 000,00

=Službv=
migrace potřebných dat 1 ks 45 000,00
demontáž starého výpočetního a kapacitního serveru

instalace a zprovoznění zařízeni v prostorech zadavatele

(zadavatel v rámci součinnosti má potřebné místo v

racku, zálohované napájení a LAN konektivitu)
konfigurace a instalace nového zařízení do stávající
infrastruktury včetně ověřeni funkčnosti
implementace a nastaveni nového NODu a SdS
zaškolení pracovníků zadavatele v administraci dodaného
řešení v rozsahu 6 hodin
technická dokumentace nastavení a nastavených hodnot

Celkem
Částka DPH
Zaokrouhlení
Celkem včetně DPH

Částky jsou uvedeny v Kč.

Částka

616 000,00

16 000,00
122 000,00

45 000,00

799 000,00
167 790,00

0,00

966 790,00
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